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זוהר היומי
זוהר במדבר — דף רכ״ו ע״א

פרשת פנחס

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )רכ״ה ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

נָיִם. חֲ הוּא מַ קוֹם הַ מָּ ם הַ א שֵׁ רָ קְ יִּ א וַ ל דָּ עַ הוּ, זֶה. וְ יב בְּ תִ א, כְּ מָ ימָ ינּוּן דִּ אִ ים, וְ לֹהִ  נֶה אֱ חֲ מַ

כָא. )דף ינָא הָ תֵ אֲ י דַּ חִ כָא. זַכָּאָה אָרְ ינָא הָ ין חֲמֵ ישִׁ דִּ יָין קַ רְ שִׁ א מַ תָּ שְּׁ הַ יָין. וְ רְ שִׁ ין מַ רֵ תְּ

רכ''ו ע''א(

תרגום לעברית

יוּ, ה הָ לָ יְ לַּ י הַ כֵ אֲ לְ יּוֹם. וּמַ י הַ כֵ אֲ לְ לּוּ מַ אָם? אֵ ר רָ שֶׁ הוּ כַּאֲ אָם. מַ ר רָ שֶׁ ר יַעֲקֹב כַּאֲ יֹּאמֶ וַ

כָּאן ים זֶה. מִ לֹהִ  נֵה אֱ חֲ אָם, כָּתוּב מַ ר רָ שֶׁ ן כַּאֲ כֵ לָ גַּלּוּ לוֹ. וְ תְ ךְ נִ ר כָּ אַחַ נּוּ, וְ מֶּ כַּסּוּ מִ תְ נִ וְ

ל לּוּ שֶׁ אֵ ים, וּבְ לֹהִ  נֵה אֱ חֲ לָה כָּתוּב מַ יְ לַּ ל הַ לּוּ שֶׁ אֵ יְלָה. בְּ לַּ ל הַ לּוּ שֶׁ אֵ יּוֹם, וְ ל הַ לּוּ שֶׁ יוּ אֵ הָ שֶׁ

חֲנוֹת ו מַ שָׁ כְ עַ חֲנוֹת. וְ י מַ תֵּ נָיִם, שְׁ חֲ הוּא מַ קוֹם הַ מָּ ם הַ א שֵׁ רָ קְ יִּ ן וַ כֵ לָ ם זֶה. וְ הֶ יּוֹם כָּתוּב בָּ הַ

כָאן. י לְ בָּאתִ ךְ שֶׁ רֶ דֶּ י הַ רֵ י כָּאן. אַשְׁ יתִ אִ ים רָ דוֹשִׁ קְ

טקסט הזוהר

לָּה הִ ר תְּ אָמַ אן דְּ נֵינָן, כָּל מַ זָר, תָּ עָ לְ י אֶ בִּ ר רִ א. אָמַ א יֵימָּ חָ תְ ח פִּ תַ פָ אן דְּ עוֹן, מַ מְ י שִׁ בִּ ר רַ אָמַ

ה נָסָ רְ ין פַּ גִ י בְּ א. אִ עֲמָ ר טַ מַ תְּ א אִ הָ י. וְ אָתֵ א דְּ מָ לְ ר עָ יהוּ בַּ ין, אִ נִ מְ לַת זִ כָל יוֹם תְּ ד בְּ וִ דָ לְ

יב, )שמות טו( תִּ כְ יָיא, דִּ נְ פַ א וּבְ רָ פְ צַ א בְּ כָל יוֹמָ ינּוּן בְּ ין אִ נִ מְ ין זִ רֵ ין, תְּ מִ לְ כָל עָ זוֹנָא דְּ וּמְ
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נֵי בְ זוֹנָא דִּ מְ ין לִ רֵ לָּא תְּ א. אֶ כָל יוֹמָ ין בְּ נִ מְ לַת זִ אי תְּ מַ גוֹ', אֲ ר וְ שָׂ ב בָּ רֶ עֶ כֶם בָּ יָ לָ ת יְ תֵ בְּ

יחוּ יְדוֹי. תִּ פְ ר דִּ תָ הוּא אֲ הַ א לְ פָּ ב תּוּקְ יהַ מֵ ד לְ חַ א. וְ מָ לְ כָל עָ י וּדְ שֵׁ ינְ אִ

תרגום לעברית

לָּה הִ ר תְּ אוֹמֵ י שֶׁ ינוּ, כָּל מִ נִ זָר, שָׁ עָ לְ י אֶ בִּ ר רַ ר. אָמַ ח יֹאמַ תַ חַ פֶּ פּוֹתֵ י שֶׁ עוֹן, מִ מְ י שִׁ בִּ ר רַ אָמַ

ה נָסָ רְ לַל פַּ גְ ם בִּ ם. אִ עַ טַּ ר הַ בָּאֵ תְ י נִ הֲרֵ בָּא. וַ עוֹלָם הַ ן הָ ים, הוּא בֶּ מִ עָ לֹשׁ פְּ כָל יוֹם שָׁ ד בְּ וִ דָ לְ

ת ה' תֵ כָּתוּב )שמות טז( בְּ ב, שֶׁ רֶ עֶ ר וּבָ בֹּקֶ כָל יוֹם, בַּ ם בְּ יִם הֵ עֲמַ עוֹלָמוֹת - פַּ ל כָּל הָ זוֹן שֶׁ וּמָ

ל כָּל שֶׁ ם וְ נֵי אָדָ זוֹן בְּ מְ נַיִם לִ לָּא שְׁ כָל יוֹם? אֶ ים בְּ מִ עָ לֹשׁ פְּ ה שָׁ גוֹ'. לָמָּ ר וְ שָׂ ב בָּ רֶ עֶ כֶם בָּ לָ

תוּחוֹת. יו פְּ יָּדָ קוֹם שֶׁ אוֹתוֹ מָ ת חֹזֶק לְ ד לָתֵ חָ אֶ עוֹלָם, וְ הָ

טקסט הזוהר

כָא, )תהלים קמה( י הָ יבֵ תִ זוֹנֵי כְּ לַת מְ הוּ תְּ לְּ כֻ א, וְ ן דָּ א מִ יָין דָּ נְ שַׁ ין מְ לֵּ ין אִ זוֹנִ ין מְ רֵ וּתְ

ד. א חַ תּוֹ, הָ עִ י בְּ גִּ א סַ לָ יכְ יב מֵ יָהִ י, דְּ ירֵ עֲתִ זוֹנָא דַּ א מְ תּוֹ, דָּ עִ ם בְ לָ ת אָכְ ם אֶ הֶ ן לָ ה נוֹתֵ אַתָּ וְ

גּוֹ א מִ לָ צוֹן, וְ רָ ין מֵ עִ בֵ ינּוּן שְׂ אִ נֵי, דְּ כְּ סְ מִ זוֹנָא דְּ א מְ צוֹן, דָּ י רָ כָל חַ יעַ לְ בִּ שְׂ יב וּמַ תִּ כְ ין, דִּ רֵ תְּ

א קָ יָדוֹי, נַפְ יחוּ דְּ תִּ פְ בִ ר, וְ תָ הוּא אֲ הַ א לְ פָּ א תּוּקְ , דָּ ךָ ת יָדֶ חַ אֶ יב פּוֹתֵ תִּ כְ לַת דִּ י. תְּ גִּ א סַ לָ יכְ מֵ

כֹלָּא. א לְ עָ בְ שַׂ צוֹן וְ רָ

תרגום לעברית

ים כָּאן: )תהלים קמה( תוּבִ זוֹנוֹת כְּ ה מְ לֹשָׁ  לָּם שְׁ כֻ זֶּה, וְ ים זֶה מִ נִּ שֻׁ לּוּ מְ זוֹנוֹת אֵ נֵי מְ וּשְׁ

ד. חָ י אֶ תּוֹ. הֲרֵ עִ ב בְּ ן אֹכֶל רַ נּוֹתֵ ים, שֶׁ ירִ עֲשִׁ זוֹן הָ תּוֹ - זֶה מְ עִ ם בְּ לָ ת אָכְ ם אֶ הֶ ן לָ ה נוֹתֵ אַתָּ וְ

תּוֹךְ לֹא מִ  צוֹן וְ רָ ים מֵ עִ בֵ ם שְׂ הֵ יִּים, שֶׁ נִ עֲ זוֹן הָ צוֹן, זֶה מְ י רָ כָל חַ יעַ לְ בִּ שְׂ כָּתוּב וּמַ נַיִם - שֶׁ שְׁ

יו יוֹצֵא ת יָדָ יחַ תִ פְ קוֹם, וּבִ אוֹתוֹ מָ , זֶהוּ חֹזֶק לְ ךְ ת יָדֶ חַ אֶ כָּתוּב פּוֹתֵ ה - שֶׁ לֹשָׁ  ב. שְׁ אֹכֶל רַ

ע לַכֹּל. בָ שָׂ צוֹן וְ רָ
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טקסט הזוהר

ין לֵּ אִ א. דְּ כָל יוֹמָ ה בְּ נָסָ רְ זוֹנָא וּפַ ין מְ גִ נֵי, בְּ מְ י זִ רֵ לָּא תְּ יהוּ אֶ א אִ לָ נָא, דְּ יפְ י אוֹלִ כִ תּוּ הָ

ן חָ בְּ א גּוֹ תּוּשְׁ חָ בָ ין שְׁ גִ א בְּ לָּ יהוּ, אֶ ה אִ ין חוֹבָ גִ או בְּ יר, לָ ר יַתִּ י אָמַ אִ ר נָשׁ. וְ ל בַּ יּוּבָא עַ חִ

כָּא. )ס''א דנפיק ידוי דקודשא בריך הוא ובריך לשבעה מרצון ועל לְ ד מַ וִ דָ ירוֹת דְּ מִ זְ דִּ

דא לאו חיובא הוא אלא תרי זמני ביומא ושבחא איהו לקודשא בריך הוא לתת לו

א לוֹתָ ר צְ תַ א בָּ לָּ אַל אֶ שְׁ מִ זֵי לְ א חֲ ה לָ נָסָ רְ פַ ין דְּ גִ א. בְּ מָ עְ אי טַ זמירות דדוד מלכא( מַ

דוֹי. בְ לוּן עַ ר יֵיכְ תַ בָ א וּלְ יתָ מִ דְ קַ כָּא יֵיכוּל בְּ לְ יהּ. מַ ארֵ מָ ה דְּ נָסָ רְ וּפַ

תרגום לעברית

ם. אָדָ ל הָ יּוּב עַ לּוּ חִ אֵ כָל יוֹם, שֶׁ ה בְּ נָסָ רְ זוֹן וּפַ יל מָ בִ שְׁ יִם בִּ עֲמַ א פַּ לָּ ינוֹ אֶ אֵ נוּ, שֶׁ דְ ךְ לָמַ עוֹד כָּ

ד וִ ירוֹת דָּ מִ ל זְ בָּחוֹת שֶׁ שְׁ בַח תּוֹךְ תִּ יל שֶׁ בִ שְׁ א בִּ לָּ ה הוּא, אֶ לַל חוֹבָ גְ לֹא בִּ ר,  ר יוֹתֵ ם אָמַ אִ וְ

. )שיוצא ידיו של הקדוש ברוך הוא ומברך ושבעים מרצון, ועל זה אין חיוב הוא ךְ לֶ מֶּ הַ

ה אלא פעמים ביום, ושבח הוא לקדוש ברוך הוא לתת לו זמירות של דוד המלך( מָ

ךְ יֹאכַל לֶ מֶּ בּוֹנוֹ. הַ ת רִ נָסַ רְ ה וּפַ לָּ פִ תְּ ר הַ אַחַ ק לְ אֹל, רַ שְׁ אוּי לִ לֹא רָ ה  נָסָ רְ פַּ שּׁוּם שֶׁ ם? מִ עַ טַּ הַ

יו. דָ לוּ עֲבָ ךְ יֹאכְ ר כָּ אַחַ לָּה, וְ חִ תְּ בַּ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )רכ״ו ע״ב( ◆

טקסט הזוהר

י שִׁ בְ ם דִּ י עִ רִ י יַעְ תִּ י כַלָּה אָכַלְ י אֲחוֹתִ נִּ גַ י לְ יב, )שיר השירים ה( בָּאתִ תִ כְ א הוּא דִ הֲדָ

י שִׁ בְ ם דִּ ב. עִ יוּשָׁ מְ א דִּ לוֹתָ א צְ י, דָּ רִ י יַעְ תִּ ים. אָכַלְ עִ לוּ רֵ כְ ר אִ תַ בָ י, לְ בִ ם חֲלָ י עִ י יֵינִ יתִ תִ שָׁ

ר הוּא יַעַ ב, הַ יוּשָׁ מְ א דִּ לוֹתָ א צְ י דָּ רִ י יַעְ תִּ ע. אָכַלְ מַ יאַת שְׁ רִ א קְ דָּ

תרגום לעברית

י שִׁ בְ ם דִּ י עִ רִ י יַעְ תִּ ה ]וגו'[ אָכַלְ י כַלָּ חֹתִ י אֲ נִּ גַ י לְ כָּתוּב, )שיר השירים ה( בָּאתִ זֶהוּ שֶׁ

י - שִׁ בְ ם דִּ ב. עִ יֹּשֶׁ לַּת מִ פִ י - זוֹ תְּ רִ י יַעְ תִּ ים. אָכַלְ עִ לוּ רֵ כְ ךְ אִ ר כָּ י, אַחַ בִ ם חֲלָ י עִ י יֵינִ יתִ תִ שָׁ

ר אוֹר )משרתים( נוֹן, יוֹצֵ בָ ר לְ ב, אוֹתוֹ יַעַ יֹּשֶׁ לַּת מִ פִ י - זוֹ תְּ רִ י יַעְ תִּ ע. אָכַלְ מַ יאַת שְׁ רִ זוֹ קְ
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ם בּוֹ. עִ ים שֶׁ בִ צָּ נִ ים וְ צִ ר עֵ ים יַעַ אִ רָ ה נִקְ לֶּ שׁ )כלם קדושים(, כָּל אֵ קֹּדֶ יּוֹת הַ חַ ים וְ נִּ אוֹפַ הָ וְ

ים. תוּקִ ים וּמְ ה צוּפִ כַמָּ כֹּל, בְּ יקוּת הַ תִ יא מְ הִ ע, שֶׁ מַ יאַת שְׁ רִ י - זוֹ קְ שִׁ בְ דִּ
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